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1. HEJIM U 3AJIAYU AU CIHHUTIJINHBI
ean ocBOeHNUSI AUCHUNIMHBI (MOAYJISA):

]_ICJ'IBIO OCBOCHM AUCHUILIMHBI ABJIACTCA ITOBBINICHUC HCXOJHOI'O YPOBHS CIIOCOOHOCTH K
KOMMYHHKalIUH B YCTHOI>'I W TUCHMEHHOM (bopMax Ha HHOCTPAHHOM A3BIKC JJIA pECHICHUSA 3aa4
MCKIIMYHOCTHOT'O U MCKKYJIIBTYPHOI'O BBaHMOHefICTBI/IH.

3anaum :

3amauaMyu OCBOCHUS IUCIUTUTUHBI SBIISIOTCS:

1. IToBBICUTH ¥ 3aKPEMUTH YPOBEHD BJIAJICHHS CTYICHTAMU HHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM B
COOTBETCTBUH C OOMIMMHU TPEOOBAHUSIMU OATOTOBKHU MO HANpaBiIeHUIO «OTeuecTBeHHAs
buonorus».

2. Pa3BuUTh ¥ 3aKpenuTh HEOOXOAUMBIEC HABBIKU JJIs1 00€CIIeYeHUsI BO3MOXKHOCTH TI0-
JY4EHUs CTyICHTaMH HHPOPMALIUU U3 3apyOeKHBIX UCTOYHUKOB.

3. Pa3BuTh U 3aKpeNuTh Y CTYACHTOB HAaBbIKH ayJAUPOBAHUS, TO3BOJISIONINE UM (-
(eKTUBHO paboTaTh C ICTOUHUKAMHU YCTHOH HH(OpMAIIHH.

4. Pa3BUTh M 3aKPENUTh y CTYJCHTOB HABBIKM YCTHONH KOMMYHHUKALIUH, TO3BOJISIONINE UM
NOHUMATh coOeceTHUKA 1 aJICKBAaTHO pearupoBaTh Ha MOIYYEHHYIO HHPOPMALIUIO, BBIpaXKasi CBOM
MBICJIH ¥ MHEHUS B MEXJIMYHOCTHOM U JIETIOBOM OOILIICHUH Ha WHOCTPAH-HOM SI3bIKE.

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOIl
Hukn (paznmen) OIT:  B1.0O
TpeGoBanus K mMpeABAPUTEIBHONI MOAT0OTOBKE 00y4aK0IIerocs:

«BxomubiMu» 17151 6akanaBpoB 1 Kypca sSIBIISIFOTCS 3HAHUSI M YMEHHSI, OJTy4YEHHbIE
CTYJCHTaMH B MPOIIECCE U3YUCHUS MHOCTPAHHOTO sI3bIKA B IIKOJIC; I OaKaIaBpoB 2 Kypca
«BXOJHBIMU» SIBJISIIOTCS 3HAHUS U YMEHHUS, MOJyUYCHHbBIE CTY/IEHTaMU Ha 1 Kypce B mpoliecce
M3y4deHUs: TUCHUTUTUHBI « IHOCTpaHHbBIN s3b1K». OCBOCHUE TAHHOMN AUCIUIUIMHBI SBIISECTCS
HEOOXOIUMBIM JIJISl JAIbHEHUIIIETO CaMOPa3BUTHS CTY/IEHTOB, a TAKKE MOXKET ObITh UCIIOJIb30BAHO
MIPU U3YYEHUH OCHOB JUCIUTUIMHBI «OCHOBBI pEYEBOTO BO3/ICUCTBUN», KAHHOTUPOBAHHE U
pedepupoBanue», «OCHOBBI peJaKTHPOBAHUSY, @ TAK)KE B HAYYHO-HUCCIIE0BATEIHCKOM padoTe.

Monenu npodeccuoHaNbHOMN AeITeTbHOCTH (uIonora

Brenenue B Teoprro KOMMYHHUKAIIUHA

BBenenue B si3bIKO3HaAHUE

NHCcTpyMEHTHI HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTA JIJIsl aHAIM3a TEKCTa

Conunonoruyeckre acrekTsl (HUI0TOTHIECKOTO 3HAHUS

JAucuumimHbl (MOAYJIM) M NPAKTHKH, IJI1 KOTOPbIX OCBOCHHUE JAHHOM M CUMILINHBI
(MoayJis1) He00X0AMMO KaK NMpeAlecTBYIIee:

VYyeOnas aucuunnuHa «MHocTpanubiit s361k» (51.0.03) BX0oauT B 00s3aTeIbHYIO YacTh
yuebHoro mnaHa bioka 1. Jlorudecku u conepkarenbHO-MeToquYeckl «VIHOCTpaHHBIN S3BIK»
B3aMIMOCBSI3aH C TAKUMU AUCIUILTUHAMH, KaKk «BBeneHue B si3piko3Hanuey, «Kiaccuyeckue /
JIpeBHUE SI3BIKNY, « THCTPYMEHTHI HCKYCCTBEHHOTO MHTEIIJIEKTA ISl aHAIM3a TEKCTa,
«MHbOpMaIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIE TEXHOJIOTHH B IPO(ECCUOHATEHON IeITETEHOCTH Y,
«JIMHrBHCTHKA B CUCTEME TYMAaHUTAPHOTO 3HAHUSD).

NudopManinoHHO-KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH B IPO()ECCHOHATLHOM eI TeTbHOCTH

JIMHTBUCTHYECKUN aHAIIU3 TEKCTa

[IparmasiMHrBHCTHKA

Monenu npodeccuoHaNbHON AeITeTbHOCTH (UIoIora

MeTtoauka 00ydeHus BUaM peueBOi JesITeIbHOCTH B UHOCTPAHHOU ayIUTOpUU

Conuonorundeckre acrnekTsl (HUI0TOTHISCKOTO 3HAHUS

3. OFBEM JIUCHHUIIJINHBI

|06maﬂ TPYA0E€MKOCTh | 93ET |




TEKCTOB C UHOCTPAHHOTO I3bIKa Ha PYCCKUM, C pyCCKOTO A3bIKa HA MHOCTPaHHbBIN

YacoB no yueOHOMY TUIaHy | 324
B TOM YHCJIe:

caMmocTosiTenbHast pabora 297
4acoB Ha KOHTPOJIb 9

4. INTAHUPYEMMBIE PE3YJIBTATbBI OBYYEHMUS 110 JUCHUIIVINHE,
COOTHECEHHBIE C IINTAHUPYEMbBIMH PE3YJIbTATAMU OCBOEHUA

OBPA30BATEJIbHOMN ITPOI'PAMMBI

YK-4.3: Beaér nenoByro nepenucky Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C YIETOM 0COOCHHOCTEH
Oo(UIHMATBHBIX THCEM U COLIMOKYJIBTYPHBIX pa3inuuit

VYK-4.4: BeInoassieT s TUYHBIX eIl mepeBo OPHUIUANbHBIX | MPO(ECCHOHATBHBIX

VYK-4.6: YcTtHO npenctaBisieT pe3yabTaTbl CBOCH JAEATEIbHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
MOJKET HMOJIIepkKaTh Pa3roBOP B XOAE UX OOCYXKIACHHUS

YK-5.2: Ilpennaraet criocoOsl PeoJ0JeHUSI KOMMYHUKATUBHBIX 0apbepoB MpU
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOICHCTBUU

5. BUAbI KOHTPOJIA

Bupl KOHTPOJIA Ha KypcCax:

OK3aMCHBI

2

3a4€Thl

2,1

6. SI3BIK ITPEIIOJJIABAHUA

SI3BIK IIpenoaBaHus: pyCCKUM.

7. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCIUIIJIMHBI (MOAYJISA)

Ne HanmeHoBaHMe pa3aeioB U TeM B Cem. | Hacos | IIpumeuanue
3aHATHA
Paznen 1. Cemeiinbiii ykiaj, ceMelHble
Tpaauuuu. OnyrcaHue BHEUTHOCTH.
Mol 10M, yCIIOBHS KU3HHU.
1.1 ITp 1 2
1.2 Cp 1 10
Paznen 2. Pabora. CBoOoAHOE BpeMs.
Ce3zonbl 1 niorosa. [lokynku, Mmara3ussl.
2.1 IIp 1 2
2.2 Cp 1 14
Paznen 3. IlyremectBus. OTAbIX.
KaHukynsl.
3.1 Ip 1 2
3.2 Cp 1 15




Paznen 4. KynbTypHble Tpaauluu, TeaTp,
KHHO, KHUTH, BPEMSIIIPOBOKJCHHE.

4.1

Cp

15

Paszpgen 5. Ilnan-cxema ropona, pacnucaHue
TPAHCIIOPTA, NYTEBOJAUTEID.

5.1

Cp

15

Paznen 6. CoBpemenHsle mpogeccuu,
TPYAHOCTHU BBIOOpPA, TPOOIEMBI
TPYZIOYCTpOiicTBa, Oe3paboTuua.
Bri6op mpodeccun, IM4HbIC KauecTBa
CHeIranncTa, npodeccuoHaIbHBIE
00513aHHOCTH.

6.1

15

Paznen 7. KynbTypa 1e10BOTO OOIIEHHUS.
[ToBeneHUECKUE CTaHAAPTHI, ITHKET,
HeopmansHoe obmmenue (small talk), npecc
-KOJI.

7.1

15

Paznen 8. IloaroroBka KaapoB B pa3HbIX
CTpaHaX U 00pa30BaTEIIbHBIX CHCTEMaX.
[TyTu monydeHus BhICIIero 00pa3oBaHus B
HaIlIel CTpaHe U 3a pyOekoM (B CTpaHe
M3Y4aeMOro SI3bIKA.

8.1

15

Paznen 9. Cpencrsa nnpopmanuu
(meyaTHbIe U 3JEKTPOHHBIE), UHTEPHET B
MIOBCETHEBHOM JKU3HU U B Ipodeccuu.

9.1

15

Paznen 10. TpaguumoHHble Mpa3JHUKU B
HaIllel CTpaHe U B CTpaHEe U3y4yaeMoro
SI3bIKA.

10.1

15

Pazgen 11. Kynbsrypa, reorpadus,
roCyJ1IapCTBEHHOE yCTpOoucTBO Poccun n
CTPaH M3y4aeMOro SA3bIKa.

15

Pazgen 12. MonoaexHble Opranu3aiuu,
00BEIMHEHUS TI0 UHTEpECaM,
npodeccroHaNbHbIE aCCOIMAIINU.

12.1

15




Oopa3oBaTte/ibHbIE TEXHOJIOTUH

OO6pa3oBarenbHbIE TEXHOJIOTHH

AKTHBHOE CITylIaHue, THPOPMALIMOHHbIE TEXHOJIOTUU
WNudopmannonnsie (IudpoBbIe)

Huckyccus

HrpoBsle TEXHOIOTUHU

TexHosoruu pa3BUTUS KPUTUUECKOTO MBIIICHUS
(bacunuTHpOBaHHAS TUCKYCCHS

Cnucoxk 00pa3oBaTebHbIX TEXHOJIOTH A

1 |HrpoBble TeXHOIOTUN

2 |IIpoekTHast TEXHOJIOTUs

3 JuckyccroHHbIe TexHOonoruu (popym, cuMno3uym, aedaTol, akBapuyMHasi IUCKyccus,
naHeJbHasl JUCKYCCHsL, KPYIJIbIH CTOJ, (haCHJIMTUPOBAHHAS U T.J1.)

4 | Undopmanmonusie (IU(PpPOBBIE) TEXHOIOTUU

5 |TexHonoruu pa3BUTHSA KPUTUYECKOTO MBIIIJICHUS

6 | TexHonoruM pa3BUTUS AU3AMH-MBIIUICHUS

7 | AxtuBHOE ciylanue

8. OHEHOYHBIE MATEPHAJIBI IJIA1 ITPOBEJEHUSI TEKYIIEA U
MMPOMEXYTOYHOU ATTECTALIUU

8.1. OueHo4Hble MaTepUAJIbI IJIS1 IPOBEJCHUA TeKYLIel aTTecTAluN

YK-4.3
Bener ACJIOBYIO MEPCIIMCKY HA NHOCTPAHHOM S3BIKE C YUCTOM 0COOCHHOCTEH CTHIIMCTUKH
O(i)I/H_II/IaJ'IBHBIX IMUCEM U COLIUOKYIIBTYPHBIX pa3n1/1q1/1171

Texymas 1. IloctaBbTe riaron B ckoOkax B Present Simple mnu Present
Continuous.
* These towels ............ (feel) as soft as silk. I’ve just washed them.
* Michael ............. (be) very quiet today. Is anything wrong?
*We i, (think) of moving back to England. We miss our home.
* Where’s Andrew? We can’t find him anywhere. — It ............ (look) he’s disappeared.
* What perfume are you wearing? It ............... (smell) lovely.

2. [TorpocuTte y mpoAaBlia B Mara3uHe ciaeylouue MpoayKThl, UCIIONb3Ys SOme C
HEHCUYHUCIISIEMBIMH CYILIECTBUTEIbHBIMHU U YKa3aHHOE KOJIMYECTBO NMPEIMETOB — C UCUUCIISIEMBIMH.

E.g.: egg—milk (some — 20)

Can I have 20 eggs and some milk, please? (MoxxHO MHe 20 U 1 HEMHOTO MOJIOKa,
noskanyicra?)

sandwich — bread (some — 2)

rice — apple (some — 5)

banana — butter (some — 3)

coffee — bottle of lemonade (some — 4)
bar of chocolate — sugar (some — 1)




[IpaBunbHO BEIOpaH BapuaHT OTBETa — 1 Oan

YK-4.4
BeInonHseT 115t TMUHBIX LeIel nepeBol OQUIHATBHBIX U TPO(PECCUOHATBHBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOIO SI3bIKA HA PYCCKUH, C PyCCKOTO S3bIKa HA UHOCTPAHHBII

Texymas 1. [IpounTaiiTe OTpBHIBOK TeKCTa. Bhigenure cyObeKT, riaroi u
psIMOE JOMOJIHEHUE (IPOCTOE UITU CII0KHOE) B KQUECTBE KIIFOYEBBIX CIIOB.

Six boys, aged seven to nine, nearly got a free trip to America last Sunday. They got on to
the 42,000-top ship Oriana, one of the world’s biggest passenger liners, by saying that their parents
had their tickets and passports. As the ship sailed from Southampton on its way to the Caribbean to
America, the boys laught and waved goodbye to the policeman standing on the dockside.

2. Wcrionb3ysl COOTBETCTBYIOIIME PEUEBbIC KIIHILE U COOTBETCTBYIOIINE BPEMEHA
IJIarojia COrJIaCUTECh WIN HE COITIACUTECH C BBICKA3bIBAHUEM, KPATKO 0OOCHOBAB CBOIO TOUKY
3pCHUS:

English is the best language in the world. * OTBeT Xapakrepuszyercs
KOMITO3MLIMOHHOH LIENBHOCTHIO, COOJII0/IEHA JTOTNYECKasl T0CIE0BATEIbHOCTD, OIEPKUBACTCS
PaBHOMEPHBIM TEMIT Ha MPOTSKEHUHU BCEro oTBeTa — 2 Oasia

* OTBeT xapakTepusyeTcs KOMIIO3UIUOHHON IIeIbHOCThIO, €CTh HApYLIEHUS
HIOCJICIOBATEIEHOCTH, OOJIBIIOE KOJMYECTBO HEONPaBAaHHbIX Tay3 — 1 Oait

* He mpocnexuBaeTcst J0ruka, MbICiIb He pa3BuBaeTcs — 0 6aymios

[IpaBuibHO BRIOpaH BapuaHT oTBeTa — | Oan

YK-5.1

OTMeyaeT ¥ aHATM3UPYET OCOOEHHOCTH MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMO/ICHCTBHS
(mpeumy1eCTBa U BO3MOXHBIE IPOOJIEMHBIE CUTYALIUN), O0YCIOBIEHHBIE PA3IMUUEM 3TUYECKUX,
PEINUTHO3HBIX U IEHHOCTHBIX CHCTEM

Texymas 1. [lepeckakure NpoOYUTaHHBIN TEKCT, UCIIONIb3Ys] MUHUMAJIbHBIN
Ha0Op JIeKceM: KITIOUEBBIE CI0Ba (CYOBEKT, I1aroi u npsaMoe nonoaHenue). Ilepedpasupyiite
HEOOXOIMMBIE JIJISl IOHUMAaHUS CIIOYKHBIE 3JIEMEHTBI TEKCTa, CPOPMYIIUPOBAB UX KaK MOXKHO
Kopoue:

Six boys, aged seven to nine, nearly got a free trip to America last Sunday. They got on to
the 42,000-top ship Oriana, one of the world’s biggest passenger liners, by saying that their parents
had their tickets and passports. As the ship sailed from Southampton on its way to the Caribbean to
America, the boys laught and waved goodbye to the policeman standing on the
dockside. * PeueBbIX U JEKCUKO-TpaMMaTUYECKUX OIIMOOK HET U / WM JIOMyIlIEeHa
OJIHA peveBasi UM JIGKCUKO- TpaMMaThueckas omuoka — 2 0amia

* JlomyieHo HECKOJIBKO PEYEBHIX OMMOOK, HE METIAOIINX TOHUMaHUIO CMbICTIA WITH
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK 3JIEMEHTAPHOTO YpOBHS — 1 Oast

* JlomyieHbl MHOTOYHMCIIEHHBIE pEeYeBhIe OIMOKH, 3aTPYAHSIONINE TOHUMaHHE CMbLTa
CKa3aHHOTO (WJIM B MTUCHMEHHOM OTBETE MpaBmiia opdorpadun u MyHKTyaIluu He coOtoieHb) — 0
OaJioB

YK-5.2

[Ipemiaraer cnocoObl MPeoJ0JICHNU KOMMYHHKAaTUBHBIX OaphepOB MPH MEXKYIbTYPHOM
B3aNMOJICHCTBHHU

Texymas 1. Jlng Hauana pa3roBopa ¢ HE3HAKOMBIM YeJIOBEKOM HEOOXOAUMO
CKa3aTh:

a) Tell me, please, ...

b) Could you say...

c) Excuse me, ...

d) What about...



2. Read the international words and guess their meaning. Mind the stress.
com' munities method

parliament 'radical

circu' lation 'popular

'generally 'client

in' telligence 'ballads 'copy ' serios

sen'sational 'poems 'document ' million

com' mercial 'private 'press ' journalism

[IpaBuiibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Gan

YK-5.3

OmnpenensieT ycaoBUs UHTETPAIIMH YYACTHUKOB MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS JUIsI
JOCTHDKEHUS TIOCTABIICHHOM LIEJIH C YYeTOM UCTOPHUYECKOTO HACTIEIUs M COIIMOKYIbTYPHBIX
TPATUIMNA PA3TUYHBIX COIIMATBLHBIX TPYIII, 3STHOCOB U KOH(ecCHit

Texkymmii 1. [lepeBenuTe NpeniokKESHUs C AaHTIIMHCKOTO s3bIKA Ha PYCCKHIA B
COOTBETCTBHUH C SI3bIKOBBIMH HOPMaMH PYCCKOTO SI3bIKA:

a) Most paper is made of wood.

b) English is spoken here.

c¢) They are talking about themselves.

d) We both have lots of friends.

2.00pa3yiite mpou3BOIHBIE TPH ToMonH cydhdukcoB —ment, -er, -ly, -al -ion u nepeBeanTe
UX Ha PYCCKHH A3BIK:

announce, advertise, entertain, agree, develop, view, produce, publish, broadcast, listen,
report, efficient, undoubted, occasion, close, wide, complete, commerce, finance, critic, practice,
nation discuss, contradict, violate, reflect, illustrate.

* PeueBbIX U JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKUX OIMMOOK HET U / WITK JIOMyIIeHa OJJHa peveBast
WM JIEKCUKO- TpaMMaTuyeckas ommoka — 2 6ania

* JlomyIIeHo HECKOJBLKO PEUYEBBIX ONMTUOOK, HE MEIIIAIONIUX TOHUMAHHWIO CMBICIIA WITH
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK 3JIEMEHTAPHOTO YpOBHS — | Oast

* JlommymieHbl MHOTOYHMCIICHHBIC PEUeBbhIe OITMOKH, 3aTPYIHSIONINE TTIOHUMAaHUEe CMbLIa
CKa3aHHOTrO (B MMCbMEHHOM OTBETE IpaBuiia opporpapuu 1 MyHKTyalluu He coOitoieHbl) — 0
OamioB

[IpaBmiibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — | Ga

8.2. OneHo4ynbie MaTepuAaJIbl 1JIsl IPOBEACHUS NIPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu

YK-4.3
Bener nenoByro nepenucky Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE C Y4€TOM 0COOEHHOCTEW CTUIIMCTUKH
O(QUIMATBHBIX TUCEM U COIIMOKYIbTYPHBIX pa3Iuuuii

[Ipomexyrounas 1. Write the plural form of the nouns:
2. watch —
3.child -
4, leaf -

5. mouse —
6. tooth —
7. furniture —
8. tomato —



9. miss —
10. mouse —

guy —

1. ITocTaBbTE YacTH UCHMA B IMpaBUJIBHOM IOPAIAKE:
July 1, 2025

Sr. Project Manager

555 Apple Lane

Rosa Gomez

Seattle, WA

Crane & Jenkins

555-111-9999

rgomez(@candj.com

[IpaBuiibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Gan

YK-4.4
BeImonHseT 1715 TMYHBIX 1ejIel nepeBol opUInaIbHBIX U TPO(PECCHOHATBHBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA HA PYCCKUH, C PyCCKOTO S3bIKa HA MHOCTPAHHBIN

[Ipomexyrounas 1. [IpounTaiiTe TeKCT; BbIAECIUTE CIIEHUATU3UPOBAHHYIO
(TeMaTUYECKy0) JICKCUKY; UCIIOJIb3Ys CIICIUATN3NPOBAHHBIC HCTOYHUKH, TIEPEBEIUTE X Ha
PYCCKHI1 SI3bIK ¥ IPUBEANTE COOTBETCTBYIOIINE AaHTOHUMBI i CHHOHHMBI (T BO3MOXHO):

MT computer software attempts to translate from one language to another. The simplest
versions, which translate at word level, are the basis of electronic dictionaries. This can be called
‘direct translation’.

* PeueBbIX U JIGKCHKO-IPaMMaTHYECKUX OIMMOOK HET U / WIIK JIOMyIIeHa OJJHa peveBast
WM JIEKCUKO- TpaMMaTuyeckas ommnoka — 2 6ania

* JloImyIIeHo HECKOJBLKO PEUYEBBIX OMUOOK, HE MEIIAOIINX ITOHUMAHUIO CMBICIIA WU
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK 3JIEMEHTAPHOTO ypOBHA — | Oasut

* JlommymieHbl MHOTOYHMCIICHHBIC PEUeBhIE OITMOKH, 3aTPYyTHSIONINE TOHUMAaHUE CMbLIa
CKa3aHHOTO (WJIM B MTUCHMEHHOM OTBETE MpaBmiia opdporpaduu u MyHKTyaluu He coOmroieHbl) — 0
OaJioB

ITpomexyrounas 1. Put the verbs into the correct form.

I.What ................... you (to do) here now? — We................. (to listen) to tape-
recordings.

2. What ............. Nick (to do) in the evening? —He ............. (to go) to the cinema or to
the theatre in the evening.

3. ... your family (to leave) St.-Petersburg in summer? — Yes, we always ................. (to
g0) to the seaside now. — Whom ................ your father (to call) now? —He................ (to call)
to our relatives.

4. Where ............ (tobe) Boris? —He .................. (to have) dinner.

5.Michael..................... (to know) German rather well. Butnow he .....................
(to want) to learn English, too, buthe ...................... (to have) little time for it.

[IpaBuibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — | Gai

VK-5.2

[Ipemaraer cnocoObl MPeoa0TIEHUS KOMMYHUKATUBHBIX 0aphePOB MPU MEKKYIHTYPHOM
B3anMOJICHCTBAU

ITpomesxyrounas 1. O0bsicHUTE TpUExReMy, Kak B TBepu 100paTbcs OT
Bok3ana 10 IlyreBoro aBopua / roctunuilsl «Boiray / My3est TBEpCKOro ObITa.



2. BeibepuTte peminky, Han0oyiee COOTBETCTBYIONTYIO JAHHOW CUTYaIlX OOIIICHHUS.

Student: “Excuse me, could you give me some information, please”.

Librarian: “ ................. ”.

A) Here they are.

B) I’d be happy to. What can I do for you?

C) You can borrow three books at one time.

D) What’s wrong? ¢ OTBeT XapakTepu3yeTcsi KOMITO3UIIMOHHOH IIETbHOCTHIO,
coOroieHa JJoru4ecKast ocjie10BaTeNIbHOCTb, MOEPKUBACTCS paBHOMEPHBIN TEMIT Ha
MPOTSKEHUH BCETO OTBETa — 2 Oasia

* OTBeT XapakTepu3yeTcs KOMIIO3UIIMOHHOM 1eIbHOCThIO, €CTh HapyILIEHUs
MOCIIEA0BATEIHHOCTH, OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO HEONPABIaHHBIX Nay3 — 1 6an

He npocnexuBaetcs oruka, MpIciib He pa3BuBaetcs — 0 6ayioB

[TpaBuibHO BRIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Oast

YK-5.3

OHpeI[CJ'IHCT YCJIO0BUA UHTETpAal YHaCTHUKOB MECXKKYJIBTYPHOI'O BBaHMOHeﬁCTBHH JJIA
JOCTHIKEHMS ITIOCTABIICHHOM 1I€JIU C YUYCTOM UCTOPHUYCCKOI'0O HACICANA U CONUOKYJIbTYPHBIX
Tpannunﬁ PAa3JIMYHBIX COLIMAJIBHBIX T'PYIIIL, STHOCOB U KOH(beCCI/Iﬁ

[Mpomexxyrounsiii 1. [lepenummre npeioKeHns: B COCIAraTeIkHOM
HAKJIOHEHHH TTPOLIE/IIIETO BPEMEHH:

- He usually reads the paper, but yesterday he didn’t because he got up late.

- He saw the door was open, so he got out of the car to close it.

- His boss thought he was ill and gave some of his job to his colleague Bill

[IpaBmiibHO BEIOpaH BapuaHT oTBeTa — 1 Gann

8.3. TpeGoBaHusi K peITHHI-KOHTPOJII0

TpeboBaHust K peHTHHT-KOHTPOJIIO:

B cooTBeTcTBHY C YICOHBIM IUITAHOM B KaXKJIOM CEMECTPE MPOXOJIAT ABE TOUYKH PyOEHKHOTO
KOHTPOJIS, TP 3TOM OIEHHBAETCS IIOCEIIEHUE CTYACHTOM 3aHSATHI, ero padoTa Ha 3aHITHSX,
BBITIOJTHEHHE TEKYIIUX TPOBEPOYHBIX PAOOT, BHITOJIHEHNE KOHTPOJIBHBIX TECTOB.

Pacnipenenenue 6aninoB ass caaun 3a4era (M3 MaKCUMalIbHO BO3MOXKHBIX 100 6amioB):

3a Tekylyto paboTy Ha MPaKTUYECKUX 3aHATHX - 20 0asios,

MOATOTOBKY JIOKJIAJIOB ¥ TTOATOTOBKY JIOMAaITHUX 3aaHuil — 20 6asios;

pyOEKHBIN KOHTPOJB (TecTHpoBaHue) — 60 6aIIOB.

Pacnipenenenue 6amioB ajs caum Sk3aMeHa (M3 MaKCUMAalbHO BO3MOXHBIX 60 0asioB):

3a Tekynyto paboTy Ha MPaKTUYECKUX 3aHATHX - 20 0asios,

MOATOTOBKY JIOKJIAJIOB ¥ TTOATOTOBKY JIOMaITHUX 3agaHuii — 20 6asios;

pyOexXHBIN KOHTPOJIb (TecTHpoBaHue) — 20 6aos.

Kpurepuu BbicTaBICHUS OIICHKH HA SK3aMEHE
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— He pacKpbITO OCHOBHOE COJIEpyKaHNe Y4eOHOT0 MaTepuana;

— 00OHapyKeHO HEe3HAHWE WJIM HETIOHMMAaHKe OOJIbIIIeH WKW HanboJiee BaKHOM YacTh
yueOHOro MaTepuana;

— JIOMYIICHBI OMIMOKHU B OTPEICTICHUN TTOHITHH, PY UCIIOJIH30BAHUN TEPMHUHOJIOTHH,
KOTOpBIE HE UCITPABJICHBI ITOCJIE HECKOJIBKUX HABOJSIIIUX BOIIPOCOB
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— HETIOJIHO WJIM HEMOCEeA0BaTEIbHO PACKPHITO COJIEpKaHue MaTepualia, HO OKa3aHo



oO1iee MOHMMaHUE BOIIPOCA U MPOIEMOHCTPUPOBAHBI YMEHUS, I0CTATOUYHbIE /TS 1ajbHEMIIero
YCBOEHUS MaTepuana;

— YCBOEHBI OCHOBHBIE KATETOPUH IO PACCMaTPUBAEMOMY M JIONOJIHUTEILHBIM BOIIPOCAM;

— UMEJIUCh 3aTPYAHECHUSI UITH TOMYIICHBI OIUMOKHU B ONPEAEICHUH MOHATHI, HCIOJIb30BAHUN
TEPMHUHOJIOTUH, UCIIPABJICHHBIE TIOCIIE HECKOJIBKUX HABOJAILINX BOMPOCOB;

— IIPY HEMOJIHOM 3HaHUU TEOPETUUYECKOT0 MaTepralia BbISIBJI€HA HEJOCTATOYHAs
c(hOpMHUPOBAHHOCTh KOMIIETEHLIUH, YMEHU U HaBBIKOB, CTYJCHT HE MOKET IPUMEHHUTH TEOPHIO B
HOBOW CHUTYallNH;

— IPOJEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHE OCHOBHOM JINTEPATYPhI
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— BOIIPOCHI U3JIArat0TCsl CUCTEMATU3UPOBAHO U TIOCIEN0BATENIBHO;

— IPOJAEMOHCTPUPOBAHO YMEHHE AHAJIM3UPOBATH MAaTEPUAJl, OJTHAKO HE BCE BBIBOJbI HOCST
apryMEHTHUPOBAHHBIN U JI0Ka3aTEJIbHBIA XapaKTep;

— IPOJIEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHE OCHOBHOM JINTEPATYPHI.

—B U3JI0’KEHUU JIONYIICHBI HEOOIbIIINE TPOOEIIbl, HEe NCKA3UBILINE COJEPKaHUE OTBETA;
JOMYLIEHbI OJUH

— IONyLIeHbI OMMOKa MK 0oJiee IByX HEAOYETOB MPU OCBEUICHUH BTOPOCTEEHHBIX
BOITPOCOB, KOTOPBIE JIETKO UCIIPABIISIOTCS 10 3aMEYaHUIO MIPENo1aBaTelis
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— IIOJIHO PACKPBITO COJIEp>KaHUE MaTepUaa;

— MaTepHall U3JI0%KEH I'PaMOTHO, B OIIPEACIICHHON JJOTUYECKOHN NOCIIEI0BATEIbHOCTH;

— IPOIEMOHCTPUPOBAHO CUCTEMHOE U INyOOKOE 3HAaHUE MPOrpaMMHOI0 MaTepuara;

— TOYHO MCIOJIb3YETCS TEPMHUHOJIOTHS;

— [IOKa3aHO YMEHHE WLIFOCTPUPOBATH TEOPETUUECKHUE MOJ0KEHUS KOHKPETHBIMU
npuMepamu, MPUMEHITh X B HOBOW CUTYaIIHH;

— IPOJIEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHE PaHEE U3YYEHHBIX COIYTCTBYIOIIHUX BOIIPOCOB,
c(hOpMUPOBAHHOCTh U YCTOMUYUBOCTh KOMIIETEHIIUM, YMEHU U HABBIKOB,;

— OTBET IIPO3BYYall CAMOCTOSITENIbHO, 0€3 HaBOASIIUX BOIIPOCOB;

— IPOJIEMOHCTPUPOBAHA CITIOCOOHOCTH TBOPUECKHU IPUMEHSTh 3HAHUE TEOPHUH K PEIICHUIO
poeCCHOHANIBHBIX 3a71a4;

— MPOIEMOHCTPUPOBAHO 3HAHUE COBPEMEHHON y4eOHON U HAYyYHOH JINTEpaTyphl;

— JOMYILEHbl HETOYHOCTH MPHU OCBEUIEHUH BTOPOCTEIIEHHBIX BOMPOCOB, KOTOPHIE
HCIIPABJISAIOTCS 110 3aMEYAHUIO

9. YYEBHO-METOJUYECKOE U UTH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUILIMHBL (MOLYJIS)

PexoMennyemas jureparypa

OcHoBHAaA

HIndp Jlureparypa

JI.1.1 |I'punBansa O. H., Measexnesa E. B., CasenseBa 1. B., ENGLISH FOR PHILOLOGY
STUDENTS. Part 2 (Aurnuiickuii 361K JUIst CTyAeHTOB-(uionoros. Y. 2), Kemeposo:
KemI'V, 2016, ISBN: 978-5-8353-1906-0,

URL: https://e.lanbook.com/book/92354

JI.1.2 |Mensenea E. B., CaBenwena U. B., English for Philology Students, Kemeposo:
KemepoBckuii rocynapctBeHHbIN yHuBepcuret, 2017, ISBN: 978-5-8353-1872-8. - ISBN
978-5-8353-1873-5 (u. 1),

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558

JI.1.3 [Koctrouenko T. 4., Pabkuna H. B., Simple Sentence Analysis: Explore, Employ, Enjoy
(OCHOBBI CHHTaKCHYECKOTO CTPOSI SI3bIKa M (DYHKIIMOHUPOBAHUE CHHTAKCHUSCKUX €IMHUI]
B nporiecce kommyHukamnun), Kemeposo: KemI'Y, 2015, ISBN: ,

URL: http://e.lanbook.com/books/element.php?pll 1d=80098




Ilepedyensb pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAUIMOHHOM ceTH ""UHTepHeT"

Ol

Into the Book http://reading.ecb.org/student/index.html:
http://reading.ecb.org/student/index.html

92

Essay Punch http://www.essaypunch.com: http://www.essaypunch.com

33

Writing Fun  http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/wri—tingfun.html:
http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/wri—tingfun.html

D4

Betterat English http://www.betteratenglish.com/: http://www.betteratenglish.com/

95

https://dic.academic.ru/: https://dic.academic.ru/

26

www.lingvo-online.ru: www.lingvo-online.ru

97

www.translate.ru: www.translate.ru

IlepeyeHb nporpaMMHOro odecrnevdeHust

Adobe Acrobat Reader

Kaspersky Endpoint Security 10 ans Windows

Google Chrome

WinDjView

ABBYY Lingvo x5

OpenOffice

VLC media player

Mozilla Firefox

Nel Nolol BNl Ho | U, ) RSN RUS Y I (O e

OC Linux Ubuntu

COBpeMeHHBIe npod;eccuouanbﬂme 0a3bl JAHHBIX U l/lH(l)OpMalH/IOHHI)Ie ClIpaBOYHbLIC
CUCTEMBbI

—

BJI Scopus

BJI Web of Science

OnexTpoHHas kosekuus KHur Oxcgopackoro Poccuiickoro ¢onna

BuptyaneHblil unTanbHbIN 3a1 quccepTanuii Poccuiickoit rocynapctBeHHON OMOIMOTEKH
(DIT

Penozurapuii Tel'Y

Hayunas snexrponnas 6ubanorexa eLIBRARY.RU (moamnucka Ha xKypHasbl)

OBC TBI'Y

SbC BOOK.ru
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10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOY JIS)

Ayaur-s1 OdopynoBanue

4-35 KOMIUIEKT Y4eOHOU MeOesH, MePeHOCHON HOYTOYK, IPOEKTOP

11. METOJUYECKUE MATEPHAJIBI VIS OBYYAIOLUXCSI IO OCBOEHUIO
JUCHUIINHbBI

1) Meronnueckue pa3pabOTKH I PEIICHHUS THIIOBBIX 3a/1aHUIL:

1. ITocTaBpTe riaron B CKOOKax B COOTBETCTBYMOIIYIO (hopmy Present Simple / Present
Continuous.

- These towels ............ (feel) as soft as silk. I’ve just washed them.

- Michael ............. (be) very quiet today. Is anything wrong?

-We e, (think) of moving back to England. We miss our home.

- Where’s Andrew? We can’t find him anywhere. — It ............ (look) he’s disappeared.

- What perfume are you wearing? It ............... (smell) lovely.

2. [lepeBeanTe Ha PYCCKUI SI3BIK CO CIIOBAPEM TEKCT; OArOTOBLTE (POHETHYECKOE YTCHHE U
NMCbMEHHBIN NIEPEBOJ] YKa3aHHOTO OTphIBKA. OTBETHTE HA BOIPOCHI MpernoaaBaress. 3ajanre 5
Pa3HOTUITHBIX BOIPOCOB 110 TEKCTY.

Online hunters

The Internet is fast becoming an invaluable resource for job seekers, though the number of
Russian employment web sites or online recruiting firms is still tiny.

Is your salary too small? Do you want better work? Look for a job over the Internet. Such
an attitude appears to be a growing trend in Russia. Hundreds of new resumes go online every day
as expectant job candidates, many of whom are still in the lurch after the 1998 financial crisis,
which led to massive layoffs, look to fill positions offered by Western and Russian companies. But
many people think there is one problem. A good job in Russia in most cases can be received only
through acquaintances.

Web programmer Alexander A. has posted his resume on the Internet and is sure he is on
the right track after winning contract for three projects. His resume has attracted more than a dozen
inquiries, and he is in negotiations with two potential employers.

"Maybe management positions are mostly filled up through recruitment agencies or through
some other way, but I believe technical specialists in the Internet-related world — programmers,
technical leads, web masters, administrators, etc. — mostly place their CVs on the net and firms
are aware of it", he said.

Russians who have posted their resumes on the net say they chose the Internet because it
gives them high visibility to potential employers while costing nothing. Internet employment
experts and job hunters alike say the Internet is the wave of the future in searching for work —
even if the number of cyber-surfers in Russia remains at about 1% of the entire population.

The main factor job hunters need to keep in mind when using the Internet is that the virtual
reality of cyberspace is no different than actual reality. The same rule of thumb apply: Be flexible
in salary requirements, don't lie on the resume and thoroughly research any resulting job offers to
find out if you would be a good fit with a prospective employer. The only difference with the
Internet is the resume might be read by thousands of people without the candidate's knowledge —
which means one has to be careful about what to include on it. Employment experts advise against
including home telephone numbers and addresses, to ensure privacy. In any case if a potential
employer needs to know more, it can be done in a more private forum, such as at an interview.

To post a resume, the job seeker can set up a personal home page and-hope somebody will
see it. But to be most effective, experts said, he or she needs to" either link that home page to a job
site or place the resume at the job site.

You can try to find a job abroad but it is even more difficult than seeking one in Russia.
"Getting a job abroad all rests on the problem of a visa. Few employers want to get involved with




providing a sponsorship for a visa," many experts say.

3) IlepeBenuTe C pyccKoro s3blKa Ha aHTJIUICKUHN CIIEAYIOLIUE PEII0KEHUS:

- Bpems oT BpeMeHu MBI Ky1a-HUOY/Ib XOAMM I10 BBIXOJHBIM, HO MHOT 1A IIPEAIOYUTAEM
IIOCHJIETh I0Ma.

- 51 nu pazy ne Obu1 B JIoHI0HE, HO MOTY cebe MPEICTaBUTh, KAaK OH KPACHUB.

- [locmotpuTe Ha QoTorpaduio Mo TEKCTOM U ONMUILIUTE JIOACH Ha HEH, UCTIONB3Ys CIIOBA
U3 paMKH HaJl TEKCTOM.

- [Io yTpam, Kak TOJIBKO s IPOCHINAIOCH, I IPUHUMAIO IYII U 3aBTPAKAL0.

- Ha nponutoi nenene Mbl exanu B MOCKBY, Korja Oo3BOHWI MuIlia ¥ IpUTIacui Hac B
TOCTH.

- Ecniu BBI He ymMeeTe rOBOPUTh Ha MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX, BAM CJIOKHO OyAeT 00IIaThCs
3arpaHULECH.

- [Iymkun Hanucal MHOIO BEJIMKOJICITHBIX IIPOM3BEICHUI, HO cCaMoe Jiydliee, Ha MOU
B3, «KanuraHckas no4kay.

4) CocTaBbTe 2 MPEUIOKEHHUS, YTOOBI CPAaBHUTH CIIETYIOIIHNE BEIIH:
- Britain and your country;

- a car and a bicycle;

- men and women;

- yourself and another person.

5) O6BenuTe B KPYkKOK B K10 IpyIIE CIOB TO, KOTOPOE OTIUYAETCS OT JPYTUX, U
OOBSICHUTE, IOYEMY BbI TAK CUUTACTE.

- wheel shoe penny plate

-caw pig fish chicken

- middle both side end

- heavy red green purple

- boss office postman driver



